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BREWERIES 	OCTOBER - 1978 - OCTOBRE 	BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a dté conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural commodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 

brewers. 

Stocks 

include quantities in fermenters, stor-
tanks, etc. 

Hpments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
actions. 

Stocks 

Comprennent les quantités utilisCes dans les 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc. 

Livra i Sons 

Ii s'agit du volume transporté de l'usine de 
production au marché et cc volume NE COMPREND PAS: 
a) les ddpôts et les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dep6t s 

Sont déclarés comme stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' cc qu'ils soient vendus: ils sont alors 
declards par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent les exportations, les ventes aux 
magasins de navires, les ventes aux ambassades et 
les transactions setnblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires et 

primaires. Statistique Canada, Ottawa 
K1A 0Th. 

I, 	 nifactur1ng and Primary Industries Division 

ision des industries manufacturires et primaires 

5-3305-77/ 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU I. Ltvraisons canadiennes de produits de brasserie, par region d'origin 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petitea 	Grandes 	Bottea 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

thousands of gallons - milliers de gallons 

October - 1978 - Octobre 

r 
I.- 

Total 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colonibie-Britannique ......... 

Total(I) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acciae 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec.......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan.................................... 
Alberta ......................................... 
Britiéh Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acctse 

	

2,764 	- 	93 	197 

	

11.071 	x 	562 	x 

	

13,846 	x 	x 	1,225 
S 

	

1,095 	- 	- 	39 

	

2.823 	- 	- 	309 
S 	 - 	x 	929 

	

32,175 	1,044 	734 	3,190 

	

1,779 	- 	24 	233 

ki 101 it res 

	

12 565 	- 	423 	896 

	

36 601 	x 	2 555 	x 

	

62945 	x 	x 	5569 
S 	 - 	- 	x 

	

4 Q78 	- 	- 	177 

	

12834 	- 	- 	[605 
x 	- 	x 	4223 

	

146 270 	4 746 	3 337 	14 502 

	

8 087 	- 	109 	1 059 

thousands of gallons - mulliers de gallons 

	

27.266 	- 	x 	ii 

	

88,085 	ii 	7.731 	x 

	

143,872 	x 	x 	12,450 
x 	- 	- 	x 

	

12,496 	- 	- 	380 

	

22,917 	- 	 - 	 S 

x 	- 	x 	6,760 

	

325,823 	10,696 	11,568 	29,745 

	

18,677 	x 	x 	2.446 

ki jolt tres 

10,225 
110,296 
158,528 
S 

12,876 
S 

25,663 

377,832 

21,435 

3,054 
10,039 
15,170 
1,725 
1,134 
3,132 
2,889 

37,143 

2,036 

S 

S 

56 599 
x 

1 728 
x 
30 732 

135 223 

11 120 

dispositions 

137 406 
501 416 
720 683 
S 

58 535 
S 

116 666 

1 717 658 

97 46, 
	I 

le is Lol sur 
(1) Does not include "Excise Tax Exenpt Sales". - N'inclusnaa lea ventes de taxe d'accise. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu de 

is statistique relatives au secret. 
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TABLE 2. Monthly Stocks of Brewed Products 

IABLEAIJ 2. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Description 
Opening 

- 

D'ouverture 

Closing 
- 

De fermeture 

thousands of kilolitres thousands of kilolitres 
gallons gallons 

October - 1978 - Octobre milliers de milliers de 
gallons gallons 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
36,923 167 855 36,678 166 741 

Small bottles 13,054 59 345 12,609 57 322 

Large bottles 1 227 297 1 350 

Cans - Bottes 

stockage 	................................................... 

- Petites 	bouteilles 	........................... 

2 982 537 2 441 

- Crandes 	bouteilles 	........................... ..270 

................................................ ..656 

51. 502 

2 723 681 3 096 Draught 	- 	Pression 	........................................... ..599 

	

Total 	...................................................... 234 132 50,802 230 950 

;.dJ 3. Utilisation de certains produits 

Description 
October 
1978 

Octobre 

Year-to-date 
- 

Total cumulatif 

thousands metric thousands metric 

of pounds tonnes of pounds tonnes 
- metriques métriques 

milliers milliers 
de livres de livres 

larley malt - Malt d'orge: 
50,112 22 730 526,922 239 008 

x x x x 
Canadian - Canadien 	........................................ 
Imported - Importé 	......................................... 

x x x x 1alt, other than barley - Halt, autre que d'orge .............
ops - Houblons 
Canadian - Canadiens ....................................... 77 35 733 332 
Imported - Importés 	........................................ 206 93 2,107 956 

X X S X 

cereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 
céréales; 

3,974 1 803 40,798 18 506 

Extracts - Extraits 	........................................ 

4,389 1 991 43,472 19 719 
- - (1) (1) 

Corn, Canadian - Hals canadien ............................. 
Corn, imported - Mals importé .............................. 

- - (1) (1) 
Rice 	- Riz 	................................................ 
Soybean - FBves de soya .................................... 

1,94 7 883 20,804 9 437 Wheat - Blé 	................................................ 
Other grain flakes, grits and meals - Autrea flocons et 

grusux de céréales 2,802 1 	271 
Sugar, 	granulated - Sucre granule 	........................... 

ar, Invert (sugar solid basis) - Sucre Inverti (base de 85 39 1,279 580 
J sucre 	solide) 	.............................................. 
1 	3,034 1 376 33,738 15 303  rn 	syrup - Sirop 	de 	mals 	................................... 

rups, other than corn - Sirops, autre que sirop de mals .. J 	' 

Included with "Other grain flakes". - Inclus avec "Aucres flocons'. 
Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confideritiel en vertu des dispositions de Is Lol sur is 
statistique relatives au secret. 
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